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 	 Title		  Kiln	 Period　　　　　　　　　　　　　　　　　         On Display

 1 章		  「 唐物」への憧憬―日本伝世の宋磁
 Chapter 1	 The Allure of Karamono: Song Ceramics in Japan

1 ◎ 白磁刻花蓮花文輪花鉢 定窯 北宋～金時代（11～12世紀）
		  Lobed bowl with carved lotus design, white porcelain	 Ding ware	 Northern Song-Jin dynasty, 11th–12 th century

2  青磁琮形瓶 龍泉窯 南宋時代（13世紀）
		  Vase in shape of ritual jade Cong, celadon	 Longquan ware	 Southern Song dynasty, 13 th century

3  青磁斗笠碗　2口 龍泉窯 南宋時代（13世紀）
		  Pair of bowls, celadon	 Longquan ware	 Southern Song dynasty, 13 th century

4  青磁鯱耳瓶 龍泉窯 南宋時代（13世紀）
		  Mallet-shaped vase with shachi (imaginary monstrous fish)-shaped handles, celadon	 Longquan ware	 Southern Song dynasty, 13 th century

5 ◎ 青磁貼花牡丹唐草文深鉢 龍泉窯 南宋～元時代（13～14世紀）
		  Covered bowl with applied peony scroll design, celadon	 Longquan ware	 Southern Song-Yuan dynasty, 13 th–14 th century

6 ◎ 油滴天目  建窯 南宋時代（12～13世紀）
		  Tea bowl with black glaze, Yuteki (“oil spot” pattern) Tenmoku type	 Jian ware	 Southern Song dynasty, 12 th–13 th century

7  禾目天目  建窯 南宋時代（12～13世紀）
		  Tea bowl with black glaze, hare’s fur tenmoku type	 Jian ware	 Southern Song dynasty, 12 th–13 th century

8  青磁双耳袴腰香炉 龍泉窯 南宋～元時代（13世紀）
		  Tripod incense burner with handles, celadon	 Longquan ware	 Southern Song-Yuan dynasty, 13 th century

 2章		  宋磁の時代
 Chapter 2	 The Rediscovery of Song Ceramics

9  白地線彫唐花文梅瓶 磁州窯 北宋時代（11世紀）
		  Vase with flower design incised through white slipped body, covered with transparent glaze	 Cizhou ware	 Northern Song dynasty, 11th century

10
  白地線彫魚子地褐泥象嵌牡丹唐草文枕 磁州窯 北宋時代（11世紀）	

◇		  Pillow with peony scroll design on small circle pattern background incised through white slipped body 	 Cizhou ware	 Northern Song dynasty, 11th century
		  and decorated with brown slip inlay, covered with transparent glaze		

11
  白地線彫魚子地褐泥象嵌牡丹文枕 磁州窯 北宋時代（11世紀） 

◆		  Pillow with peony design on small circle pattern background incised through white slipped body 	 Cizhou ware	 Northern Song dynasty, 11th century
		  and decorated with brown slip inlay, covered with transparent glaze

12
  緑釉白地掻落黒泥象嵌牡丹文枕 磁州窯系 北宋～金時代（12～13世紀）	

◇		  Pillow with peony design carved through white slipped body, 	 Cizhou type ware	 Northern Song-Jin dynasty, 12 th–13 th century
		  decorated with black slip inlay and covered with green glaze			 

13
  三彩白地掻落束蓮文枕 磁州窯系 金時代（12～13世紀） 

◆  Octagonal Pillow with lotus bouquet design carved through white slipped body  Cizhou type ware Jin dynasty, 12 th–13 th century
  and covered with three-color glaze	

14
  白地黒掻落牡丹文如意頭形枕 磁州窯 北宋時代（12世紀）

  Ruyi (buddhist scepter)-head-shaped pillow with carved design of peony spray,  Cizhou ware Northern Song dynasty, 12 th century
  iron-black slip on the white slipped body covered with transparent glaze		

15  緑釉白地黒掻落牡丹唐草文瓶 磁州窯 北宋時代（11～12世紀）
  Vase with carved design of peony scroll, iron-black slip on the white slipped body covered with green glaze Cizhou ware Northern Song dynasty, 11th–12 th century

16  白地鉄絵水禽図枕 磁州窯 金時代（12～13世紀） ◇
  Pillow with water bird design in iron-black on white slipped body, covered with transparent glaze Cizhou ware Jin dynasty, 12 th–13 th century
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17  白地鉄絵虎図枕 磁州窯 金時代（13世紀）	 ◆
  Pillow with tiger design in iron-black on white slipped body, covered with transparent glaze	 Cizhou ware	 Jin dynasty, 13 th century	

18  白地線彫黒泥彩牡丹唐草文壺 缸瓦窯 遼～金時代（11～12世紀）
  Jar with peony scroll design incised through white slipped body and the background covered  Gangwa ware Liao-Jin dynasty, 11th–12 th century
  with iron-black, covered with transparent glaze		

19
  白地紅緑彩牡丹文碗 磁州窯系 金時代（12～13世紀）	

◇		  Bowl with peony spray design in red and green overglaze enamels on white slipped body 	 Cizhou type ware	 Jin dynasty, 12 th–13 th century
		  covered with transparent glaze			 

20
  白地紅緑彩草花文杯　2口 磁州窯系 金時代（12～13世紀）	

◆		  Two cups with flowering plant design in red and green overglaze enamels on white slipped 	 Cizhou type ware	 Jin dynasty, 12 th–13 th century	
  body covered with transparent glaze		

21  白地絞胎杯・托 磁州窯系 北宋時代（11～12世紀）
		  Cup and saucer, marbled ware and white slipped rim, and covered with transparent glaze	 Cizhou type ware	 Northern Song dynasty, 11th–12 th century

22  白磁線彫象嵌鹿文枕  北宋時代（11世紀）
		  Pillow with deer design in inlaid line engraving, white porcelain		  Northern Song dynasty, 11th century

23  黒釉盒   北宋～金時代（11～12世紀）	 ◆
		  Covered box with black glaze	  Northern Song-Jin dynasty, 11th–12 th century	

24  白磁筒形盒  北宋～金時代（12世紀）	 ◇
		  Cylindrical covered box, white porcelain		  Northern Song-Jin dynasty, 12 th century	

25  黒釉筒形盒  北宋～金時代（12世紀）	 ◇
		  Cylindrical covered box with black glaze		  Northern Song-Jin dynasty, 12 th century	

26  青磁劃花牡丹唐草文盒 越窯 北宋時代（10～11世紀）
		  Covered box with incised peony scroll design, celadon	 Yue ware	 Northern Song dynasty, 10 th–11th century

27  青磁盤口瓶 龍泉窯 北宋時代（11世紀）
		  Vase with dish-shaped mouth, celadon	 Longquan ware	 Northern Song dynasty, 11th century

28  青磁刻花花喰鳥文枕 耀州窯 北宋時代（11～12世紀）
		  Pillow with carved phoenix and flower design, celadon	 Yaozhou ware	 Northern Song dynasty, 11th–12 th century

29  青白磁蓮花形杯・托 景徳鎮窯 北宋時代（11～12世紀）
		  Cup and saucer in shape of lotus, pale-blue glazed porcelain	 Jingdezhen ware	 Northern Song dynasty, 11th–12 th century

30  青白磁輪花杯・托 景徳鎮窯 北宋時代（11～12世紀）
		  Lobed cup and stand, pale-blue glazed porcelain	 Jingdezhen ware	 Northern Song dynasty, 11th–12 th century

31  青白磁刻花草花文八角水注 景徳鎮窯 北宋時代（11～12世紀）
		  Octagonal ewer with carved flowering plant design, pale-blue glazed porcelain	 Jingdezhen ware	 Northern Song dynasty, 11th–12 th century

32  澱青釉鉢 	 鈞窯 北宋～金時代（12～13世紀）	 ◇
  Bowl with bluish opaque glaze	 Jun ware	 Northern Song-Jin dynasty, 12 th–13 th century	

33  澱青釉盤　一対 鈞窯 北宋～金時代（12～13世紀）	 ◆
  Pair of dishes with bluish opaque glaze	 Jun ware	 Northern Song-Jin dynasty, 12 th–13 th century	

34  玳玻天目  吉州窯 南宋時代（12～13世紀）
  Tea bowl with flower design in black covered with mottled glaze, tortoiseshell tenmoku type	 Jizhou ware	 Southern Song dynasty, 12 th–13 th century

35  青磁鼎形香炉 南宋官窯 南宋時代（12～13世紀）
  Tripod incense burner in shape of ritual bronze Ding, celadon	 Southern Song Guan ware	 Southern Song dynasty, 12 th–13 th century

 3 章　清朝官窯の精華
 Chapter 3	 The Quintessence of the Official Kiln of the Qing Dynasty

36  五彩十二ヵ月花卉文杯　12口　「大清康煕年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・康煕年間（1662～1722）
  Set of cups with design of flowers and poem inscriptions of twelve months in wucai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Kangxi mark and period

37
  素三彩花卉文碗　一対　「大清康煕年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・康煕年間（1662～1722）

  Pair of bowls with design of flowers (camellias and roses) and incised design of dragons, 	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Kangxi mark and period
  susancai (biscuit-enameled) ware in white ground	  

38  五彩百子図鉢　一対　「大清康煕年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・康煕年間（1662～1722）
  Pair of bowls with design of “One Hundred Boys” in wucai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Kangxi mark and period

39  青花緑彩雲龍文盤　「大清康煕年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・康煕年間（1662～1722）
  Dish with design of dragons and clouds in underglaze blue and overglaze green enamel	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Kangxi mark and period

40  五彩龍鳳文盤　「大清康煕年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・康煕年間（1662～1722）
  Dish with design of dragons and phoenixes in underglaze blue and wucai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Kangxi mark and period

41
  五彩万寿桃文盤　「大清康煕年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・康煕年間（1662～1722）

  Dish with design for celebration of the Emperor’s birthday, with letters of   Jingdezhen official kiln ware Qing dynasty, Kangxi mark and period
  “Wanshou (Emperor’s birthday)” and peaches in wucai overglaze enamels		
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42  豆彩翠竹文碗　一対　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Pair of bowls with design of bamboo grove in doucai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

43  豆彩瓢蝠文盤　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Dish with design of gourds and bats in doucai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

44  豆彩龍鳳文盤　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Dish with design of a dragon and a phoenix in doucai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

45  粉彩菊蝶図盤　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Dish with design of chrysanthemums and butterflies in fencai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

46  青花唐草文双耳瓶　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Vase with design of flowering scrolls in underglaze blue	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

47
  粉彩瑞果文碗　一対　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）

  Pair of bowls with design of three auspicious fruits (lychee, peaches and pomegranates) of 	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period
  good fortune in fencai overglaze enamels	

48  粉彩錦荔枝蝶文碗　10口のうち　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Set of bowls with design of bitter melons and butterflies in fencai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

49  豆彩草花文碗　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Bowl with design of flowers and floral scrolls in doucai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

50  素三彩龍文盤　一対　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Pair of dishes with design of dragons, susancai (biscuit-enameled) ware on yellow ground	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

51  青花黄彩桃文盤　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Dish with design of fruiting peach trees in undeglaze blue and overglaze yellow enamel	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

52
  青花花卉文壺　一対　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）

  Pair of covered jars with design of flowers (lotus, chrysanthemums, plums and camellias) 	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period
  in underglaze blue

53
  青花豆青釉唐草文双耳扁壺　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）

  Flask with design of lotus petals and floral scrolls, and Chinese letter of “Shou (happiness)”, 	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period
  underglaze blue with incised decoration in celadon glaze

54
  豆彩夔鳳八吉祥唐草文盤　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）

  Dish with design of Kui-phoenixes, floral scrolls and “Eight Auspicious Symbols of Buddhism” 	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period
  in doucai overglaze enamels

55
  素三彩寿字蝙蝠文盤　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）

  Dish with design of bats and lotus scrolls, and a letter “Shou (happiness)”, 	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period
  susancai  (biscuit-enamelled) ware on yellow ground	

56  青花黄緑彩雲龍文盤　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Dish with design of dragons and clouds in underglaze blue and overglaze yellow and green enamel	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

57
  臙脂紅八吉祥唐草文香炉　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）

  Tripod incense burner with design of “Eight Auspicious Symbols of Buddhism” and lotus scrolls  Jingdezhen official kiln ware Qing dynasty, Qianlong mark and period
  in yanzhihong overglaze enamel		

58
  青花八吉祥唐草文双耳壺　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）

  Covered vase in shape of ritual bronze Hu with design of “Eight Auspicious Symbols of Buddhism”  Jingdezhen official kiln ware Qing dynasty, Qianlong mark and period
  and lotus scrolls in underglaze blue		

59 〇 青花臙脂紅龍鳳文瓶　一対　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Pair of vases with design of dragons and phoenixes in underglaze blue and yanzhihong overglaze enamel	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

60  粉彩百鹿図壺　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Vase with design of  “One Hundred Deer” in fencai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

61
  豆彩八吉祥唐草文龍耳瓶　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）

  Vase with dragon-shaped handles, and design of “Eight Auspicious Symbols of Buddhism”  Jingdezhen official kiln ware Qing dynasty, Qianlong mark and period
  and lotus scrolls in doucai overglaze enamels and gold enamel		

62
  粉彩梅花喜鵲図象耳瓶　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）

  Vase with elephant-head-shaped handles, and design of magpies and pulm blossoms  Jingdezhen official kiln ware Qing dynasty, Qianlong mark and period
  in fencai overglaze enamels		

63  豆彩団花文缸　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Jar with design of medallions of flowers in doucai overglaze enamels	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

64  珊瑚紅地金銀彩宝相華唐草文器台　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Vase stand with design of lotus scroll in gold and silver enamel on coral red ground	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

65  紅彩暗花龍文鉢　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Bowl with incised decoration of dragons with red glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

66  紅釉盤　一対　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Pair of dishes with red glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period
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67  紅釉瓶　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Bottle with red glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

68  火焰紅管耳方瓶　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Vase in shape of ritual bronze Hu with tubular handles, flambé red glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

69  火焰紅罍形象耳瓶　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Vase in the shape of ritual bronze Lei with elephant-head-shaped handles, flambé red glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

70  黄釉碗　一対　「大清康煕年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・康煕年間（1662～1722）
  Pair of bowls with yellow glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Kangxi mark and period

71  藍釉碗　12口のうち　「大清康煕年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・康煕年間（1662～1722）
  Set of bowls with indigo-blue glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Kangxi mark and period

72  藍釉象耳方瓶　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Square vase with elephant-head-handles in indigo-blue glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

73  藍釉象耳方瓶　「大清道光年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・道光年間（1821～50）
  Square vase with elephant-head-handles in indigo-blue glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Daoguang mark and period

74  吹青輪花盤　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Dish molded in shape of chrysanthemum with powdered-blue glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

75  黒釉輪花盤　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Dish molded in shape of chrysanthemum with black glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

76  孔雀藍暗花龍文盤　一対　「大清康煕年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・康煕年間（1662～1722）
  Pair of dishes with incised decoration of dragons in aubergine glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Kangxi mark and period

77  緑釉鉢　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Bowl with green glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

78  粉青尊形瓶　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Vase in shape of ritual bronze Zun with celadon glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

79  粉青罍形象耳瓶　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Vase in shape of ritual bronze Lei with elephant-head-shaped handles, celadon glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

80
  天藍罍形象耳瓶　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）

  Vase in shape of ritual bronze Lei with elephant-head-shaped handles,  Jingdezhen official kiln ware Qing dynasty, Yongzheng mark and period
  celadon glaze in imitation of Song Guan ware		

81
  青磁管耳方瓶　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）

  Squarish vase with tubular handles with a carved design of scrolls, 	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period
  celadon glaze in imitation of Song Guan ware		

82
  青磁管耳瓶　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）

  Vase in shape of ritual bronze Hu with tubular handles with a carved design of scrolls,  Jingdezhen official kiln ware Qing dynasty, Yongzheng mark and period
  celadon glaze in imitation of  Song Guan ware

83  青磁盤　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Dish with celadon glaze in imitation of Song Ru ware	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

84
  青磁三犠首尊形瓶　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）

  Vase in shape of ritual bronze Zun with a decoration of three sheep-head knobs, 	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period	

  celadon glaze in imitation of Song Ru ware

85  茶葉末双耳壺　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Vase in shape of ritual bronze Hu with tea-dust glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

86  茶葉末龍耳瓶　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Vase with foliated rim and dragon-shaped handles with tea-dust glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

87  茶葉末瓶　一対　「大清乾隆年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・乾隆年間（1736～95）
  Pair of vases with tea-dust glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Qianlong mark and period

88  炉鈞釉三足盤　「大清雍正年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・雍正年間（1723～35）
  Flowerpot tray with foliated rim in robin’s-egg glaze	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Yongzheng mark and period

89  果皮緑双耳瓶　「大清嘉慶年製」銘 景徳鎮官窯 清時代・嘉慶年間（1796～1820）
  Lantern-shaped vase in pale green glaze sprinkled with blue enamel	 Jingdezhen official kiln ware	 Qing dynasty, Jiaqing mark and period

 4 章		  国宝 曜変「 稲葉天目」のすべて
 Chapter 4	 The Yo-hen Tenmoku (Inaba Tenmoku), a Japanese National Treasure

90 ◉ 曜変天目（稲葉天目） 建窯 南宋時代（12～13世紀）
  Tea bowl with black glaze, Yo-hen Tenmoku type, known as “Inaba Tenmoku”	 Jian ware	 Southern Song dynasty, 12 th–13 th century

［次回展覧会  Next Exhibition］

ハッピー龍イヤー！ ～絵画・工芸の龍を楽しむ～  2024 年 1月2日（火）～ 2月3日（土）


